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Мэты: 
1. Развіццё маўленчых уменняў і навыкаў.

2. Развіццё крытычнага мышлення, творчай фантазіі, эстэтычнага густу навучэнцаў.
3. Выхаванне нацыянальнай самасвядомасці, патрыятызму.

Тып урока: урок прымянення ведаў, уменняў і навыкаў.

Тэхналогіі: праектная, асобасна-арыентаванага, камунікатыўнага навучання

Абсталяванне: камп’ютар, прэзентацыя настаўніка, вучняў

Ход урока:

І. Арганізацыйны момант.

Guten Tag! Beginnen wir unsere ungewöhnliche Stunde. Heute haben wir Gäste. Ich biete euch, aufmerksam zu sein und gute Kenntnisse zu zeigen.

Also, gibt es manche Fragen?

ІІ. Увядзенне ў сітуацыю іншамоўных зносін.


Am Wochenende war ich in der Stadt Grodno. Ich habe bemerkt, dass sich die Menschen heutzutage noch praktischer und bequemer kleiden. Die moderne Kleidung ist meistens sportlich. Sie ist einfach und universal. Frauen tragen jetzt gern Hosen.
1. Bist du auch solcher Meinung?
2. Teilst du auch diese Meinung?
3. Bist du damit einverstanden?
4. Wie ist deine Meinung?
Also, es gibt verschiedene Mode.

(запаўненне асацыяграмы)

Die Mode : Frauen, Herren, Jugend, Kinder, Sommer, Herbst, Winter, Frühling, belarussische Volkstracht.

ІІІ. Паведамленне тэмы, задач урока.

Während der Modeschau  besprechen wir zuerst Jugendmode und dann belarussische Volkstracht; bilden einen Modekatalog.
IV. Кантроль маналагічнага маўлення(10 сказаў- 7-10 балаў).
Zu Hause habt ihr die Beschreibung verschiedener Modelle vorbereitet. Präsentiert bitte. 
S1 S2 S3 S4….

(пасля выказванняў пытанні да класа)

1. Hat diese Bluse dir gefällt?
2. Möchtest du diese Hose kaufen?
3. Passt dieses Kleid zu diesen Schuhen?
4. Was ist dir am besten gefallen?

5. Wesses Kleid möchtest du am besten haben?
V. Кантроль чытання (да 6 балаў). (Беларускі нацыянальны касцюм).
5.1. L (па прэзентацыі): Es gibt belarussische Männer- und Frauenvolkstracht mit besonderen Details, geometrischem Ornament und Kopfbedeckungen. 

5.2. Адказы вучняў на пытанні па тэксту (ст.197).

Ein Schüler stellt die Frage und der zweite beantwortet die Frage.

1. Wodurch ist die belarussische Volkstracht gekennzeichnet?

2. Woraus hat die Männertracht bestanden?

3. Woraus hat die Frauentracht bestanden?

4. Wie war die Frauentracht geschmückt?

5. Welche Rolle hat die Kopfbedeckung bei den Frauen gespielt?

6. Welche Stoffe hat man für die Kleidung verwendet?

5.3. Адказы на пытанні настаўніка класу.
5.3.1. Können wir belarissische Volkstracht heute jeden Tag sehen oder ist das unsere Geschichte?
-Während der Volksfesten „Ганненскі кірмаш”, “Масленіца”, “Купалле”

-Bei den Olympischen Spiele sehen wir unsere Symbolen an den Sportanzügen 
5.3.2.Und bei uns im Gymnasium?

-Im Museum.

Wir haben alte belarussische Röcke, Blusen, Schürzen, Gürtel, Tücher.
5.3.3. Seid ihr stolz auf unsere Traditionen?
-Natürlich, aber jetzt ist moderne Kleidung bequemer, eleganter, schöner.
VI. Падвядзенне вынікаў урока.

Ich bin froh, dass alle Schüler schöne Modelle gewählt haben, den Text verstanden haben. Wir bilden einen Modekatalog. Und im nächsten Jahr vergleichen die Schüler ihre Präsentationen mit euren. 

VII. Рэфлексія.

Wie war die Stunde für euch
Wie waren die Modelle der Kleidung
VIII. Дамашняе заданне.

Ст.245-246 (словы да новай тэмы перапісаць), паўтарыць ст.203.
Аналіз і самааналіз 

урока па нямецкай мове па тэме
        Тып урока: Урок развіцця маўленчых  уменняў і навыкаў.

        Дадзены ўрок праводзіўся ў 9 ”Б” класе па тэме “Агляд моды”. На вывучэнне тэмы адведзена 12 гадзін. Гэты ўрок – апошні ў тэме. Мэты і змест урока распрацаваны ў адпаведнасці з Канцэпцыяй вучэбнага прадмета “замежная мова” і адлюстроўвае галоўную мэту навучання замежнай мове ў сучаснай школе: авалодванне навучэнцамі іншамоўнай камунікатыўнай кампетэнцыяй.
          У 9”Б”класе навучаецца 10 навучэнцаў на базавым узроўні. Веды вучняў адпавядаюць 3-5 узроўням. Паколькі ступень навучанасці навучэнцаў розная, то ўрок спланавала так, как даць магчымасць навучэнцам выканаць пасільны вывучаны матэрыял як у дыялозе (праверка разумення сэнсу прачытанага), так і маналозе, з выказваннем свайго меркавання. На ўроку былі створаны ўмовы для развіцця ўменняў ажыццяўляць выбар лексічных адзінак для фарміравання выказвання (апорныя словы на дошцы ў выглядзе асацыяграмы, прэзентацыя настаўніка, вучняў).

           Структура ўрока адпавядала пастаўленым мэтам, перад кожным этапам урока называліся мэты і вучні ведалі, што яны павінны рабіць. На ўроку рацыянальна выкарыстоўваўся час, работа была арганізавана ў розных рэжымах, як настаўнік-вучань, вучань-настаўнік, вучань-вучань, настаўнік-клас, калектыўнае ўзаемадзеянне.

            Для рэалізацыі мэтаў урока (практычная, адукацыйная, развіццёвая, выхаваўчая) быў падабраны матэрыял, які адпавядае праграмным патрабаванням і ўзроўню ведаў вучняў. У аснову ўрока пакладзены камунікатыўны метад, які садзейнічае рэалізацыі галоўнай мэты ўрока: фарміраванне камунікатыўнай кампетэнцыі навучэнцаў ў рамках вызначанай тэмы. 

             Плануючы ўрок , старалася прытрымлівацца асноўных прынцыпаў урока замежнай мовы, як:

· камунікатыўная накіраванасць (дыялог, маналог па матэрыялу вывучанай тэмы);

· стварэнне сферы іншамоўных зносін (экскурсія ў музей);

· функцыянальнасць. Маўленчая дзейнасць мае тры стараны: лексічную, граматычную, фанетычную і на ўроку гэтая дзейнасць прысутнічала;

· сітуатыўнасць (на ўроку ажыццяўлялася дэманстрацыя беларускага нацыянальнага адзення ў музеі гімназіі, прэзентацыя мадэляў беларускага нацыянальнага і сучаснага адзення ў электронным варыянце, што спрыяла жаданню гаварыць, бо жаданне гаварыць з’явіцца ў рэальнай сітуацыі);

· узаемадзеянне ўсіх відаў маўленчай дзейнасці (чытанне, аўдзіраванне для развіцця фанематычнага слыху, гаварэнне, пісьмо);

· выкарыстанне розных форм (індывідуальная, парная, франтальная) і метадаў  работы;

· навізна (тыпічнае адзенне жыхароў Германіі);

· індывідуальнасць;

· крэатыўнасць.

              Падбіраючы матэрыял да ўрока, старалася прыдаць яму практычную накіраванасць з мэтай выкарыстання навучэнцамі атрыманых ведаў на практыцы. І гэта мне ўдалося, бо работу на ўроку спланавала так, каб змест і формы работы адпавядалі мэтам урока, а галоўнае здольнасцям і магчымасцям вучняў. 

Вялікую ўвагу на ўроку ўдзяляла развіццю навыкаў маўленчай рэакцыі навучэнцаў на выказванне настаўніка ці сябра з дапамогай пытанняў тыпу:

· Wie meinst du?

· Bist du einverstanden?

· Nicht wahr?

           На ўроку гучала толькі нямецкая мова, вучні разумелі настаўніка, выкарыстоўваліся новыя сітуацыі, што актывізавала работу вучняў, даючы магчымасць працаваць самастойна, выклікала цікавасць да прадмета, а таксама з’яўляецца прагназуемай прапагандай неабходнасці вывучэння замежнай мовы.

          Уся работа на ўроку садзейнічала развіццю мыслення вучняў, іх творчай, пазнавальнай актыўнасці, маральнаму і эстэтычнаму выхаванню навучэнцаў.

На ўроку назіраліся міжпрадметныя сувязі з геаграфіяй, гісторыяй,  літаратурай, інфарматыкай.

           Была выкарыстана прэзентацыя, якая дапамагла не толькі зацікавіць вучняў, але і сэканоміць час урока. 
            Адзнакі былі выстаўлены згодна дзесяцібальнай сістэмы ацэньвання (адказы на пытанні па прачытанаму дома тэксту – да 6 балаў, маналагічнае выказванне-10 сказаў- да 10 балаў).    
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